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;;i’: G'reatness [in corporeal substance, and in
estimation or rank or dignity).
= Nobility ; eminence; highness; (K,* TA ;)
as also ¥ 36 : (K :) eminence, or highness, in, or
with respect to, nobility; (K;) as also ';é,
with two dammebs. (TA.) — IL.q. Lk [which,
as .an attribute of God, signifies greatness, or
majesty, or the like: (see ;.é-: :) and as an
attribute of a man, pride] : (S, Mgb K:) a subst.
from ”S'Sl (Msb:) as also ¥ “0’5 (S, Msb,
K;) a word, says Kr, of which there is not the
like [in measure], except fl;!,:.' and l’l;:v;?; for,
he adds, as to z-l;,é, I think it a foreign word :
(TA:) the latter ¥ 1y:] occurs as an attribute
of God, in the sense of w, (A, Mgh, Jel,)
in the Kur, xlv. 36: (Jel:) and as an attri-
bute of men, in the Kur, x. 79, where it is said to
signify proud behaviour towards others, (Bd,) or
dominion : (IAmb, Bd, Jel :) and both signify
pride, haughtiness, or insolence : (K :) or the
former, self-admiration, or self-conceit; and the
holding one's self greater than others: and the
Y latter, disdain of submission; an attribute to
which none but God has a right. (El-Basair.)
— Unbelief : the association of any other being
with God. 8o in a trad., in which it is said,
that he who has in his heart the weight of a
grain of mustard-seed of ):;b shall not enter
paradise. (TA.) — Seealso 5:;,.,5. == The main,
or greater, or greatest, part of a thing; (Fr.
ISk, Az, §, Mgh, K ;) as also ¥ 5.é, (Fr, Mgh,
Sgh, K,) like olie; (Fr;) thought by Ibn-El-
Yezeedee to be a dial. form; but Az says, that
the Arabs used the other form [;%b]. (TA.)
So in the Kur, xxiv. 11, 4% Jo5 (sl (Fr,
S) And he mwho took upon himself, or undertook,
the main part thereof; namely, of the very
wicked lie against ‘Aisheh: (Jel:) thus accord.
to the “ Seven Readers”: and ¥ ;;é, which is
an extr. reading, (Mgb,) the reading of Homeyd
Ibn-El-Agraj, (Fr, $gh,) and of Yagkoob.
(Sgh, Bd) JWI ($ i allw 14, [app.

signifies The main part of men’s management is | -

with respect to property, or camels, §c.]. (S.)

;;év [The caper, or capparis of Linnaus ;]
a certain plant having thorns; (TA;) an. arabi-
cized word, from the Persian [;;é»] 3 (83) called

- "k

hal, (Mgh,) or caol: (8, K:) the

vulgar say ¥ )L.é- (K.) Abeverage is described

as made of y% and barley: ,% is a mistran-
scription. (Mgh.)
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),bmfn of 1: e see als0 3.5,
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),é: see iy,

E;.é.v, a subst. from ;‘E‘é’ ($,) Oldness; age ;

(IKoot, Msb.) | ¥

S
old age; (S, Msb, K;*) as also YinS and
i and 1356 (K) and 138 (8, K) and
Y 5. (TA) The last two, the latter of
which is the most common of all, are inf. ns. of
»5.] You sy inb &z, (S, Msh, K,) and
;;,..";, and %;5, and E;i;, (K,) and ;.;ﬂ.;’l e,
(5)) or »%, (K,) and &, (TA,) [Age over-
came him ;] he became old, or advanced in age.
(Msb.) ':';é &Iz is also said, tropically, of a
sword, and of the iron head or blade of a weapon,

when it has become old: (TA:) or of an old
iron head or blade of a weapon when spoilt by |
rust. (M, TA.) And ipé is used by AHn
with respect to dates and the like. (L.) [See
also an ex. voce .i;'ii;]
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O).b see Oﬁ.b =,‘J)ab ,‘, (K) nnd
';;J;:é, (Az, K,) so in the handwriting of
AHeyth., (TA,) and ',‘;).51 and ",;J;.éa!

and ',ﬁ).b, and ',.A).é, (K,) He 1is the
greatest of them (K, TA) in age, or in headship :

(TA :) or he is the nearest of them in kin to his
chief, or oldest, ancestor; (K, TA ;) his inter-
mediate ancestors being ferer in number: (TA :)
but some of these epithets are differently ex-

plained, as follows :] (gll 5;&: &_thi: is the
greatest, or oldest, (;é?,) of the children of his
Sather ; contr. qf&.‘».l o)a.o (A:) and o).é ,A

0.k

aer! .:5, he is the greatest, or oldest, (j51,) of
the children of his parents : (Ks, Az:) or he is the
last of the children of his parents; (Sh, S ;) and
the like is said of a female, (Sh, ISk, S,) and of a

.o lr.

pl. number: (I8k, $:) it is like q,;l Ny Sas :
(Sh, A’Obeyd, $:) or, accord. to Ks and Az,

this last phrase has this meaning ; but Az says,
2, 0 E

that o).b means otherwnse, namely, jSl:
(TA:) and u,i 9...":! u’)b such a one is the

greatest, or oldest, (}}5’:‘!,) of his people; and
the like is said of'a female, and of a pl. number:

(8:) and u,i V;éa,.b, (S,) or u,i ')..&vl and
aogs ¥, )gb', of the measure of Jabl, and applied
to a woman as to a man, (TA,) ke is the nearest
of his people in kin to his chief, or oldest, ancestor ;

02

(8, TA;) in which sense, u,o Vs S s
said of El-’Abbds, in a trad.,, because there
remained not, in his "lifetime, any one of the
descendants of Héshim more nearly related to
him than he: (L:) and in another trad. it is
said, &l SNl (S, Mgh, Msb) the right to the
inkeritance of the property left by an emancipated
slave belongs to the mearest in kin [to the

| emancipater] (Mgh, Msb) of the sons of the y

emancipater ; (Mgh;) i.e, when a man [who
has emancipated a slave] dies, leaving a son and
a grandson, the right to the inheritance of the
property lefi by the emancipated slave belongs to

the.son, not the grandson. ($.)

[Boox I.

L S0 .

e,-ﬁ’ see q,.ﬁ:
lt._:):%: see;:é
ce.g):b: see art. S,
;l:.éa see ),.b
’ )g:b Great [in body, or corporeal substance,
and in estimation or rank or dignity; contr. of
Fei, but see 4] (5, K5) a8 also juS, s
asserted by En-Nawawee and others, (TA,) and
;l:é (S, K) [in an intensive sense, like alas s)
and 'xlb and ')Lb (K :) or the last signifies
(S, TA:) and ﬂlb is an epi-
thet applied to a man, and signifying great in
dignity and nobility; (S, TA;) or great and
noble ; (Msb ;) or one overcoming in greatness;
(A3;) or a lord, or chief; and the grcatc:t or
oldest, ancestor: (AA:) the fem [of ),."s] is
with &: (K:) and the pl. is )Lé (S, K) and

li}.i applied to men, (TA,) and il),&, (8,*°K,)
[or rather the last is a quasi-pl. n.,] like ‘l;”—o 3
[see £33 (TA ;) and [of (5] Gyl (K.
[See also ,.bl and ).S:. ] You say l,.a)l,a
"!—""s O b!ls ool They inherited by degrees
dignity, or nobility, one great in dignity and
nobility from another great in dianity and
nobility: (S:) or one yreat and noble from
another great and noble : (Msb:) or :,.E is here
used in the sense of iy [after] : (TA voce Jib :)
or one overcoming in greatness from another over-
coming in greatness. (A.) [In the A and Msb,

memvely great :

instead of 1g3)193, I find ‘,.‘:,;.] — Great, or
advanced, in age; old: (A,’Mgb, TA:) and
also big; meaning full-grown; and adolescent :

(see ).é ) occurring in apposxtlon to aJ\,: in art.
Iy in the §; and often, like C.JL;, when applied
to a human being, signifying ona who has

attained to pubert y; opposed to ,,a.o :] fem.
with & : and pl ,L$ (Msb.) — [Hence,] 4
teacher, and master : so in the Kur, xx. 74, and
xxvi. 48: (Ks:)and the most knowing, or learned,
of a people: so in the Kur, xii. 80. (Mujéhid.)
— Difficult, severe, grievous, distressing, afflictive,
troublesome, or burdensome : (TA :) fem. with 3;
occurring in this sense in the Kur, ii. 42. (B4,
TA.) [The fem. is often used in the present
day as an epithet in which the quality of a
subst. predominates, meaning, An afair, or a
matter, that is difficult, severe, grievous, §¢.] emm
;,.;bl as an epithet applied to God is syn. with
,,h:.;J! [signifying The Incomparably-great).
(TA in art. lis.)

8;.,.35 A foul, or an abominable, sin, or crime,
or offence, forbidden by the law, of great mag-

nitude; such as murder and adultery or jforni-



